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A Z om bor és V id é k e  k ia d ó -  
h iv a ta la  t is z t e le t t e l  k é n  e lő 
f iz e tő it .  h o g y  az e lő fiz e té se k  
m e g ú jítá s a  ir á n t  az i l l e t ő  
p o s ta h iv a ta lo k n á l  a n n á l is  
in k á b b  m ie lő b b  in té z k e d n i  
sz ív e sk e d je n e k  h o g y  a  lap  
sz é tk ü ld é sé b e n  fen n a k a d á s

ne tö r té n jé k .

900 év.
Csúszka György, Kalocsa nagy ér

seke a tegnapelőtti napol: P elei'és Pál 
napját lűzle ki pásztor levelében a 
bácskai kereszténység 900 éves jubi
leumának népünneplésére. Mi zuinbo- 
rialt is tegnap ünnepeltük e nagy év
fordulót.

Ünnepeltünk. Meghajolt városunk 
minden polgára a kereszténységben 
rejlő örök szereiét, társadalmi és álla
mi fentartó erő elöli . . .

Elvonult lelki szemeink előtt a 
keresztény .Magyarország kilenczszúza- 
dos nagy múltjának fenséges szín
müve.

A bölcsője felelt olt virraszt a 
honalapító Árpád szent unokája: Ist
ván király, ki országunkat Európa mű

A„ZOMBOR és VIDÉKE" TARGZAJA" 1
C s u p o r  G y u la  e m le k b e s z é d e .

Tudjuk, hogy Mezey Károlynak szobrot 
emeli Palánka közönsége. A leleplezésnek 
kiemelkedő mozzanata Csupor Gyula em
lékbeszéde volt, amelyet tőrészeiben a kő
vetkezőkben közlünk :

Tisztelt ünneplő közönség !
Midőn a búcsózás keserű pillanatában, 

e Iccsüggő lombok alatt, ulolszor mondot
tunk „Isién bozzádol" egymásnak : örvény
lő lelkemben legelöszöi merüli lel az a 
gyászos sejlelem, hogy mi, az éleiben, töb
be sohasem találkozunk.

A l'ölöllfink zizzenő falevelek is azl su
sogták, hogy a mikor én még egyszei v is 
szakerülök ide, az ősz Duna parijára : ö 
mar olt fog nyugodni drága hitvesének om
ló porai mellett — künn a Iemelőben . . .

Henneberg-seiyem

vel! nemzetei közzé bekebelezte és 
megvetette a magyar alkotmány örök 
alapjaik

Valahányszor nagy korszak (tinik 
elő az időkben, ahányszor nagy kirá
lyaink tiirt, dicsőséget szerezlek Ma
gyarországnak: mindig a kereszténység 
az az erkölcsi erő, a melyből a vitéz
ség, a lovagiasság és a tiszta erkölcsök 
üdítő forrása l'akadl.

A szent kereszttel indulnak útnak 
a magyar állam megszilárdulása, nem
zeti műveltségűnk és a magyar név 
dicsősége.

A népvándorlás nagy lömegei el
enyészlek a népek tragédiáiban, de a 
magyar kikerülte a halált, az enyésze
tei. Véres katasztrófák közölt nemcsak 
államot alkotod, de szabadságát a tö
rök. a német, a muszka, a mongol, az 
osztrák daczára is-fenntartotta.

Haladunk, fejlődünk. A magyar 
czirner kérészije épségben liindöklik a 
legalkotmányosabb király fején.

Áldd meg Isién a magyart! Nyújts 
feléje védő kart! Isten áldd meg a 
királyi, hogy lássa hű népét boldog
ságban. Isién áldd meg a keresztény 
humanizmusz, műveltség és szere
ld  áldozásaival Bács-Bodrogh várme

Hnlollak esiéje volt éppen s lenn a 
szőke Tiszánál én is olt bolyongtam az em
lékezel sapad l lényével megvilágított sirdom- 
bok körül, midőn jölt a megrendítő hir, 
hogy régi halálom — Mezey Károly — vá
ratlanul elköltözöl! ebből a siralom vöh 
gyéből . . .

Mezey Károlynak áldott emlékezete, 
nemzedéki öl nemzedékre megőrizve, soha 
sem fog kilőrlődni a báladalos szivekből s 
kis városál rajongásig szerelő lelke ill lóg 
lebegni falni közölt inig csak kő kövön 
marad !

Krzilek-e, hogy az ö rebbenő szelleme 
suttog mosi is e di-zlo rlnek lankndlan ösz- 
sz.eboruló ágai közöli ? s az ö dalai zeng
nek a bíis a 1 nyak aluli rejlőző madarak 
ajkain ? . . . Érlilek-e, hogy az ő szivrázó 
hangja szól a hullámokon libegő gőzkomp 
zúgásában, a halárainkon végig robogó gőz-

gye fővárosát: Zomborl. Legyen lakó
inak szive keresztény. Legyenek lakói, 
ha nem is keresztények, de igazak és 
magyarok I

K a p i-z t if ta .

8 6  í r e k .
* Ju lius hó l-én  a h ír la p o k b a n  

k ö zzé te e n d ő  h ird e té s e k  után  
tö bb é  nem  k e ll h ird e té s i b é lye 
g e t f iz e tn i. Ez a c z im m el e llá to tt  
h ird e té s e k n é l eddig s zá m o n 
k é n t 3 0  k r a je z á r t  te t t  k i. Ez a 
nagy b é lyegd ij vo lt az  o k a a n n a k , 
hogy a m a g y ar kö zö nség né l 
a h ird e té s  eddig nem  v á lt  s zo 
k á ss á . M ás o rs zá g o k b a n , a k i 
n ek  v a la m ire  szü kség e  van , ? 
k i v a la m it e lad n i vagy ve n n i; 
a k a r ,  v a la m it k e re s , az  p á r  
szó va l az ú jság ho z fo rd u l és 
m e g k a p ja  heEyben a kü lön b öző  
a já n la to k a t és vá lo g a th a t b en 
nük .

A n. é. kö zö n ség n ek  é rd e 
k e it  k íván ván  szo lg á ln i, fe lh ív 
ju k  e z e k re  a d o lg o k ra  becses  
fig y e lm é t.

E g yú tta l fe lk é r jü k  a n. é. 
kö zö n s ég e t, hogy s z ív e s k e d je 
nek h ird e té s e ik k e l a lo m k o r  
és V id é k é t m in é i sűrűbben  fe l 
k e re s n i. A „Z o m b o r és V id é k e ”

gép dübörgésében, a tűzoltók kűrijének ri
adalmas szavában ? . . .

Mezey Kai oly sikeubn éleiének java 
részéi a mi boblogilasnnknak szenlelle : ép
pen azéil imgbicsiilbellen emléke is a mi 
féllékenyen őrzőiI kincsünk marad s meg 
lógja becsülni még az ülőkor is.

Oh, nagyon jól Imijük mi azl, hogy az. 
ősz Duna e kies völgyének legérdemesebb 
fia nem áll sugárkoronázollan a dicsőség hi
deg magaslatán. Tünlelö dicshymnusok, 
idegi ázó harsonák nem babot gal jak siti ál
mail s büszkén lengedező zászlókra nincs 
aranybeliikkel rabimezve a neve. Erezbeőn- 
töll képmása elöli nem szolgai lömjénezők 
nem ősszecsőditelt rész vél len tömeg hajto
gatja lejéi. A mai ünnepség egy csöndes, kis 
város mélyen é iz ő  közönségének őszinte 
megnyilatkozása -• hálás népének visszafojt- 
ballan érzelmi kitörése . . .

— Csak a k k o r  v a ló d i ha  k ö z v e t le n  tő le m  
r e n d e l ik  —

fekete, fehér es színe* 45 krtól 14 írt 65 krig méteren 
kint egész ruhák s blousoknak való I Mindenkó 
nek pÓRiahet és vátntnonloRon, házhoz szállítva. Minták 
pósmfordullMftl küldetnek.

HENNEBERG G. selyemgyáros Zürichbe n.
Cs, és kir. udrsri szállító.



ZOMHOK és VIDÉKÉ2
e g y ik e  lévén a le g e lte r je d te b b  
m egyei lap o k n a k , m in d en eg yes  
szá m a szám os k é z e n fo rd u l m eg  
s igy k ö z lé s e ik rő l azo n n a l az  
egész B ácskában  sőt a z  egész  
Alfö ldön és a fő váro s b a n  is tu 
d o m ást vesz a n ag yközö nség .

Z o m b o r, 1900. ju n iu s  bő 30 . 
T is z te le tte l

a „ZOKIBQR és VIOÉKE“
k ia d ó h iva ta la .

* A k irá ly  szü le tése  n a p já t
ezen évben szokatlan fénynved lógják 
megünnepelni orsz.gszerte. mert augusz
tus 18án 70 éves lesz királyunk. Miként 
értesülünk, Zombor polgársága is fényesen 
fogja ezen napot megünn«-pelni. föl lóg
ják lobogózni házaikat és a születésnap 
előestélvén ki fognak gyűlni a házakban 
is az örömtüzek.

* K atonai em lékü n nepé ly . A
poroszok fölött 1866. évi, junius hó 27-en, 
Trautenau mellett kivívott győzelem em
lékünnepét a zombori közös hadsereg, a 
polgárság legélénkebb részvételével csü
törtökön ülte meg fényesen. Az ünnepség
nek pompás idő kedvezett. Reggel 9 ó la 
kor tábori mise volt. a Szent-Háromság
téren. A tér közepén sátor volt felállítva. 
A mise alatt eszéki katonai zenekar já t
szott. A teret óriási közönség töltötte 
meg. A megyei tisztikar élén Karácsony 
Gyula alispán, a városi tisztikar élén Hauko 
Imre polgármester jelent meg. Ott láttuk 
még a kir. törvényszék elnökét Gozsdu Ele
ket, Dömötör Pál kir. Ítélőtáblái bírót, 
Győrtly Géza, kir. tanácsost, Gráff Nikáz, 
tanfelügyelőt, Cirfusz Eerencz, kir. taná
csost. í-’ehér Gyula apát-plébánost slb. stb. 
Néhány perczczel 8 óra előtt vonult fel a 
katonaság az eszéki katonai zenekar in
dulója mellett a térre. A katonaság arcz- 
czal szemben az oltársátorral elhelyezked
vén, Niki Vilmos cs. és kir. alezredes 
az arczvonal elé lovagolt és a katonaság
hoz lelkes beszédet intézett. Elmondta a 
traulenaui ütközet lefolyását, a melyben 
az ezred, bár nagy áldozatok árán, fényes 
győzelmet vívott, ki. Kegyeletes szavakkal 
emlékezett meg az elesett bős bajtársak- 
lói, a kiknek a sírjára az ezred tisztikara 
márványoszlopot állított. Lelkes szavakkal 
hívta fel a katonákat a király iránti bő
ségre, a haza szeretetére és azon remé
nyének adott kifejezést, hogy ha újra el
jönne az idő és a legfőbb hadúr csatára 
lnvná őket a haza és trón védelmére, ak-

Meri : tagadhatatlan az, hogy a mióla 
távoli országok kirajzolt népéi meglelepv1- 
lek e lanká- partokon s új hazain lellek 
Széni István koronájának oltalma alatt : 
egy egész századon keresztül, a megdicső- 
ültnél önzetlenebb jóakarójuk s igazabb ba
rátjuk nem volt s talán bosszú századokban 
keresztül ezután sem lesz.

A merre tekintünk, mindenütt az ö al
kotó kezének nyomai látszanak : a hoki ok 
nyíló virágain, a sudaras iák karcsú törzse
in, a középületek lisztes homlokzatán . . .  Az 
ő elismert érdemei vannak beírva az egyle
tetek, társulatok s közintézmények féltéke
nyen őrzőit évkönyveiben . . . () érellejinád- 
koznak ma is, a szegények-, özvegyek, ár
vák- s nyomorultak remegő ajkai ; őt di
csőítik, néma meghatottsággal a tehetetlen 
aggok s vidám ríongússal a gyermekek 
egyaránt . . .

Mezcy Károly emlékezete mint a völgy
ben égő tűz ép oly tiszta fényt áraszt, mint 
az, mely a hegytetőn lobog.

De : beszéljenek helyettem mindazon 
áldásos teltei, a melyeket ez alkalommal rö

| kor méltók lednek a (raulennui riiosíí nap 
liő.-eilo z. Az ul.-zreili'S beszédót sogórlliszt-

' je szép mags ai- előadással tolmácsolta. Mise 
után a katonaság e vonult. Délben a ka
szárnyabeli tiszti étkezőben az ezred tisz
tikara fénvi - ebédet adott. A bajai-uti 
kaszárnya homlokzatáról és tetejéről szá
mos nemzeti színű lobogót lengetett a szel. 
Az ebéden az ezred tisztikara a tartalékos 
és nyugdíjas tisztek voltak jelen. Delut.ín 
a kaszárnva elől ti té r: égen. a katonák 
különféle'tréfás katonai játékokkal mulat
tatták a nagyszámban megjelent közönsé
gét. Elénk, mozgalmas kép tárult a néző 
közönség ebk Óriási népség gyűlt ott össze. 
A szépen sikerült ünnepélyt set abang ver-

, seny zárta be. a melye,, az eszéki katonai 
zenekar a parkban rendezett. A park is 

j egészen meglelt közönséggel és a késő
I éjjeli órákig népes volt. A paik illái lák- 

1 vakkal voltak megvilágítva, a kioszk előtti 
i tér pedig villamos fényárba!: úszott. A
{ fákon pompás lampionok csüngtek. Volt 
i tűzijáték, melyet a helybeli katonai pus- 
! kamuves Lamberg rendezett, katonai 
i játék : egyszóval minden, a mi a 
1 közönség gyönyörködtetésére szolgálha

tott. Az egész ünnegség rendezésén 
meglátszott a város egesz társadalmában 
közkedveltségu éz népszerű Nickl alezre
des tapintatos keze. Igen jól esik konsta
tálnunk azon előzékenységet, melyet Nickl 
alezredes a polgárságai szemben minden 
alkalommal tanúsít és a mely alkalmas 
arra. hogy a polgárság és katonaság közöt
ti kölcsönös becsülést, erősítse ; különösen 
jól esett látnunk, hogy a magyar zászió, 
hazánk ezen imádott jelvénye az ünnepi 
díszítések során az őt megillető előkelő
helyet mindenütt megkapta.

* S zem é ly i h ir . Vo.jnieh István 
báró, Briós-megye főispánja a múlt héten 
Karlsbadba utazott ; julius 15 én érke
zik onnét vissza.

:i: S p o rt-E g y le t uj a la p itó  ta g 
ja .  Dr. Allöldy Gedeon, zombori nagybir
tokos 10Ü koronával a zombori Sport- 
Egylet alapitó) tagjai közé lépett.

- Jogügyi b izo tts á g i ü lés. Zom
bor .szab. kii. varos jogügyi bizottsága 
te g n a p  déielőll 11 '/a órakor ülés, tartott.

K ö z ig a zg a tá s i b izo ttsá g i 
ülés. Zombor szab. kir. város közigaz
gatási bizottsága folyó hó 5-én délután . 

I 3 órakor ülést tart.
• A helyb eli m a g y a r nőegyle t,

S úgy látszik , csakugyan megmozdult. Eega-

viden felújítani kegyeletemből kifolyó szent 
kötelességem :

Ma, a gyalogközlekedés megkönnyítésé- • 
le az ulczákal járdákkal látta el, holnap 
mar hatalmas befolyásával, szívós kilartásá- I 
val két országot kötött össze s világra szóló * 
közlekedési úlal nyitóit a palánka-illoki gőz- 
komp megalkotásával. Egyik napon szegény 
gyermek felruházására asztaltársaságot tobor
zott, másikon már takarékpénztárak, elöle- 
gezési egyletek szervezése s felállítására szen
telve izzó lelkének összes tevékenységét . . .

a lakosság vagyonbiztonsága érdekében 
megalakította a huzamosabb idők óla üdvö
sen működő tűzoltó-egyletet, melyei tűvatás- 
szerüleg annyira kifejleszteti, s oly magas 
.színvonalra emelt, hogy folyton a helyi tár
sadalom egyik jelentékeny tényezőjeként 
szerepelt.

a kisded-óvoda kétségtelenül az ó gyön- ! 
géd lelkűidének köszönheti léteiét s hogy a i 
részéről kezdeményezett polgári iskola mind ‘ 
e mai napig jámbor óliajlás maradi, az nem 
az ö lanybaságának. hanem ez illetékes té- 
nyezök érlhellen közönyének lulajdonilható. |

láb!) az az általános érdeklődés, melyet 
közönségünk e forró, meleg időben is a 
nőegylet jul. 7-iki rózsaiimiepélye iránt 
tanúsít, a mellett bizonyít. Kívánatos is 
volna már, hogy ennek az igazán humánus 
egyletnek is sikerüljön valami. Meghívó
kat, mint értesülünk, csak a hivatalos tes
tületek kaptak. Jótékonyczélú, nyilvános 
mulatságra mindenki hivatalos. Helyesen 
teszi a nőegylet, hogy az egy begy ülen
dő pénzt nem díszes meghívókra költi, 
hanem a város szegényeinek szánja. Szép 
asszonyok és leányok buzgói kodnak a 
mulatság érdekében. Különösen kedé
lyessé, fesztelenné akarják Lenni, Erre 
vall az is, hogy a hölgyeket kidőli felké
rik miszerint egyszerű ruhákban szíves
kedjenek megjelenni. Nagyon helye- állás
pont ez. A varosunkban már nagyon is túl
tengő luxus már nagyon is leszorította a 
társas érintkezés régi kedvességét. Mar e 
miatt is meleg pártolást érdemelne ez a 
mulatság. No de a jelekből Ítélve, ez meg 
is lesz és reméljük, tiogy ez a rendezőség- 
áradását siker fogja koronázni. Csak jó 
fdő is legyen hozza.

A g ő z g é p k e z e lő k e t és k a 
z á n fű tő k e t v izs g á ló  z o m b o ri 
b izo tts á g  t. é vi juiius hó Ö-an lógja 
legközelebbről vizsgálatait tartani a m. 
kir. áilamépitészeti hivatal helyiségében. 
(Megyeház ) — A vizsgálatra jelentkezni 
óhajtók, kellően felszerelt folyamodvá
nyaikat, a m. kir. áliainépitészeti hivatal
hoz intézzék. A vizsgalatra jelentkezők
nek igazolniuk kell : 1. hogy a 18. élet
évet betöltötték, (ifjabb egyenek kereszt
levéllel) ; 2. hogy magyar honossággal 
bírnak ; 3. hogy erkölcsileg kifogástalan 
életűek, (a 2. és 3. alattiak azonegy bizo
nyítványba is foglalhatók) ; 4. hogy fű
tött kazán, illetőleg dolgozo gőzgép mel
lett, gépész felügyelete alatt legalább hat 
hónapon át dolgoztak. (Az erről szele 
maganbizony itvany az elöljáróság altul 
is megerősítendő.) — Egyúttal arra is 
ligyelmeztetnok a jelentkezők, hegy a 
gepészjelöllektől az állam hivatalos nyel
vének oly mérvben való ismerte kívánta
tik meg, hogy a kiadott kazánügyi rou- 
delelekct teljesen megérthessék ; magya
rul olvasni, írni, beszelni tudjanak. A ka- 
zánlűlőjelöltektól csak az állam nyelvé
nek megértése s a számok olvasása kí
vántatik meg.

K egyúri b iz o tts á g i ü lés.
Zombor szab. kir. város róni. katli. kegy
úri bizottsága 1900. évi julius hó 1-én

— — .. ■■
A társulás — s ebből kif lyó művelő

dés, egyeléilés, s barátság fejlesztésére léte
sítette az Iparos egyletet, a jelenleg polga- 
ri-casinó néven leiinálló, lelkes olvasókört is* 
Megbecsülbetlen munkatársa volt azoknak, a 
kik a mai ünnepség pompás színterét meg
szerezték, a régi casinó hatalma s épüle
tét leiemelték s gondoskodtak arról, hogy 
lagjai pazar be rendezésű helyiségeiben ép 
úgy, mint a diszkért szemvidiló növénye s 
virágaiban gyönyörködhessenek . . .

Hogy polgártársainak üdve s javára mily 
magas látkörü s merész vállalatokba bocsát
kozott : azt leginkább igazolja az ö rendkí
vüli akarat-erejével megteremtett, 1887. év 
palánkai kiállítás, a  mire mások még csak 
gondolni sem merészeltek : azt ő megfeszí
tett munkával s tetemes anyagi áldozattal, 
következetesen keresztül vitte, és pedig csu
pán csak azért, hogy Palánkát a régi ho
mályból kiemelje, a lespedö mezőgazdasá
got fölevenitse, a pangásnak indult kereske
delem- s iparnak lendületei szerezzen s az 
akadozó közforgalmai a kátyúból kizök
kentse.

______________________1900. ju lius 1.



1900. julius 1. ZOMBOR és VIDÉKE 3
délelőtt 11 órakor a városháza nagyter
mében rendes közgyűlést tart. Tárgysoro
zat: 1. A zombori róni. kath. templom- 
pénztár kezességének előterjesztése az 
1899. évi számadások megvizsgálása iránt. 
2. Fernbach Péter zombori földbirtokos
nak földcsere iránti kérvénye. 3. Főtiszte
lendő apát plébános előterjesztése néhai öz
vegy Koczik Pál né 320 koronáról, özvegy 
Pekovits György né 107 korona 20 fillérről 
és özvegy Hadzsits Boros Klára 481 koro
na 20 fillérről szóló misealapitó-levelek el
fogadása és felterjesztése iránt. 4. A ka
locsai főtisztelendő egyházmegyei hatóság
nak leirata az árvaszeru biztosítás végett 
lekötendő ingatlanok értékének ezentúl a 
kölcsönök adása alkalmával azoknak for
galmi értékének tekintetbe vehetése tárgyá
ban. 5. Zombor város tanácsának folyó évi 
5359. szánni végzése, melylyel átteszi be
hajt katlannak bizonyult hátralékos párbé
rekről felvett nemleges zálogolási jegyző
könyveket. 0. Bács- Bodrogh-megye m. 
kir. tanfelügyelőségének értesítése az 1899. 
évi iskolai alap számadási kivonat, jóvá
hagyása tárgyában. 7. Főlisztelendő apát
plébános előterjesztése az uj templom 
előtti kőkereszt alapos helyreállítása foly
tán felmerült 84 korona kiutalványozása 
iránt. 8. Zombori rom. kath. iskolaszék 
jegyzőkönyvi kivonata az 1899/1900. tan
évi zárvizsgák megtartása tárgyában. 9. 
Maximovits Miklós zombori lakos kérvénye 
a róm. kath. és gör. kel. egyházközségek 
javára iskolai alap címén előjegyzett 6887 
írt i4 krnak a zombori 6202. számú bt ív
ből ugyanezen tjk. A. IV. 1. sorszám alatt 
felvett ingatlanra való átvitele iránti nyi
latkozat kiadatása iránt. 10. Zombor város 
tanácsának átirata az 1899. évi számadá
sok megvizsgálása tárgyában. 11. Temp- I 
lompénztár kezességének jelentése a plé- | 
bániai lak alatt levő összes bolthelyiségek | 
hasszonbérbeadása tárgyában. 12. Időközt 
beérkezendő tárgyak.

* V á ro s i s z ü k s é g le te k  á r le j 
tése. Vettük a következő hirdetménye
ket: Zombor szab. kir. város tanácsa ré
széről közhírré tétetik, hogy a város 1901. 
évi 840 köbméternyi tűzifa szükségleté- j 
nek biztosítása céljából a városháza ta
nácstermében f. évi julius hó 28-án déle
lőtt 10 órakor szóbeli és Írásbeli árlejtés j 
fog tartatni, melyre az érdeklődők ezen- j 
nel meghivatnak. Arlejteni kívánók tar
toznak az általuk igénylendő összeg 10% - 
át bánatpénzül az árlejtés megkezdése I 
előtt a bizottság elnökénél letenni, illetve

Ámulva lálla az ország, hogy az al-Du- 1 
na mentén letelepedett szorgalmas nép, mi
lyen bámulatos kitartással táplálja, műveli, 
javítja földjét, mint iparkodik értékesebbé 
tenni terményeit s fokról fokra odaérni, hogy 
iparczikkei kiállhassák a haladó világ fenye
gető versenyét . .  .

Betetőzése volt fényes tetteinek az, hogy 
annyi utánjárás, küzdelem és akadály után 
végre mégis sikerült neki a palánknhegyes- 
feketehegyi helyi érdekű vasutat kiépíttetni 
kis városát az országos közlekedés hálóza
tába felvétetni s polgárai előtt a világforga
lomnak szakadatlanul járt útját megnyitni.

Mindebben pedig az a legjellemzőbb, 
hogy munkájának bevégzése után nem vá 
gyódott megnyugodni babérain, hanem to
vábbra is, mint elnök, igazgató, választmá
nyi tag vagy ügyész, annak javára, külön
féle szerepekben érvényesítette hathatós be
folyását.

Illában törekedett a saját énjét dédel
gető érzéketlent szenvelegni, m inden teltéből 
kitűnt az em berszeretet ellitkolhatlán erénye, <

a bánatpénz letételét igazoló pénztári el
ismervényt bemutatni tartoznak. Megje
gyeztetik, hogy a megejtendő árlejtésen 
ajánlattevő által a különböző fanemekről 
az árak köbméterenként külön külön ki
teendők. A részletes feltételek a hivata
los órák alatt Latinovits Szaniszló tanács
noknál megtekinthetők. — Zombor szab. 
kir. város tanácsa részéről közhírré téte
tik, hogy a város 1900/1901. évi 7100 
adag (a 5 600,1000 krg.) gyepszéna szűk 
ségletének biztosítása tárgyában f. évi ju- 
jius hó 25-én délelőtt 10 órakor a város
háza tanácstermében szóbeli árlejtés fog 
tartatni, melyre érdeklődők ezennel meg
hivatnak. Arlejtezők az árverés megkez
dése előtt 220 körömit kötelesek bánat
pénz fejében a kiküldött bizottság elnö
kének kezeihez lefizetni. Megjegyeztetik, 
hogy a szénaszükséglet szállítása a gaz
dasági hivatal által közlendő részletekben 
teljesítendő.

* Ö ngyilkosság i k ís é r le t. Dani 
Appolonia prigl.-sztiváni illetőségű 14 éves 
cseléd özv. Alhanaczkovits Katicza úrnő
nél folyó hó 28 án délutáni időben a kút
ba ugrott. A házbeliek azonnal észre vet
ték a leány eltűntét s keresésére indultak. 
Egy ízben már követelt el öngyilkossági 
kísérletet. Végre a kutban megtalál
ták. és nagy bajlódás után sikerült őt 
eszméletlen állapotban a kútból kihúzni. 
Az esetet azonnal bejelentették, a rendőr
ségnél. ahol azonnal intézkedtek, hogy az 
eszméletlent a kórházba szállítsák. Azon 
kérdésre, hogy miért tett öngyilkossági 
kísérletet, csak hallgatott és nem szólt 
semmit.

* Itieg téb o lyo d o tt. Pakacsky Mi
hály városi nyugalmazott rendőr a napok 
bán megőrült. A városi kórházba szállí
tották.

* Az é jj t i tk a i .  A nyár forró su
garai elől, a ki csak teheti, menekül. A 
tehetősebb osztály egy-egy kies fiirdőhe- 
helyen keres szórakozást, némelyik itthon 
marad s minden nélkülözhető idejét a sza
badban igyekszik tölteni s igy sokszor 
még késő este is láthatjuk, hogy vannak 
olyanok, kik a természet fenséges ado
mányát felhasználva részint a tiszta, 
egészséges levegőre, részint szerelmi ka
landokra áhítozva hol egy pádon ábrán
dozva ülnek, hol bokrok s fák között el
merengve sétálgatnak. Egy ilyen ábrán
dozó, a kellemes éjszakai levegőt élvező, 
talán kalandokra vágyó fiatal úrral kelle
metlen eset történt. A kérdéses éjjelen a

mely korának haladtával mindig sűrűbben nyi
latkozott. —

Páratlan vendégszeretete annyira köztu
domású volt, hogy barátaitól kezdve a leg
tekintélyesebb nagy inakig egész bizalommal 
keresték fel nyílt ajtajú házát s élvezték I 
tősgyökeres magyar szívességét.

tehetősebb, szegény ifjakat iskoláztatta, 
irodájában alkalmazta, a művészi pálya után 
sóvárgókal minden oldalról .segítette. A föld
höz ragadt fuvarost kocsival — lóval, r fa
vágót íürészszel és baltával, sőt még a nyo
morult hülyét is kintornával látta el, hogy 
mindeidk megkereshesse mindennapi kenye
rét s az áldásihozó munkában találja meg jutal
mát . . .

E szobor, messze ragyogva, kisugárzó 
fényével hirdetni fogja az utókornak is, hogy 
a jó cselekedetek diadala el nem maradhat, 
sem itt lenn a főidőn, sem olt fenn a meny
ben . . .

A következő szavakat pedig te hozzád  
intézem , égbe röppent szellem  !

Ha majd enyhe, tavaszi éjszakákon érez ala
kodat életre keltve, lekivánkozol s az éjfél 
óráiban m eglátogatod örök szeretettel körül

hold mosolygó arczát az égen úszkáló 
apró felhők közé dugdosta és csak né
ha-néha kacsingatott a mi fiatal emberünk
re. Ejfélt ütött a toronyóra és ő még min
dig mély gondolatokba merülve andalog 
a pázsitos füvön, mig egyszer csak érzi, 
hogy, óh jaj, a mélységbe száll. Ijedten 
néz maga körül s látja, hogy egy mesze- 
tes gödörbe bukott . . . Kiábrándult. Gyor
san kimászik kellemetlen helyzetéből s siet 
hazafelé. Az éjjeli őr is felébred csendes 
álmából s rémülve látja, hogy egy félig 
fehér, félig fekete alak siet haza felé . . . 
No de az még sem járja, hogy a mesze- 
tes gödrök éjjelen át nyitva hagyatnak, 
erre már a rendőrség egy kis figyelmet 
fordíthat na, mert ez állal szerencsétlenség 
s történhet.

* Fényes eskü vő . Fényes esküvő 
volt szerdán d. u. 6 órakor Zomborban. Ek
kor vezette ugyanis oltárhoz Lánczkor írón
két, Lánczkor Antal, Bács-Bodrogh vár
megye tiszteletbeli főjegyzőjének bájos 
leányát Geyer Péter cservenkai nagybir
tokos. Az egyházi szertartás a szülői ház 
egyik kápolnává átalakított és délszaki 
növényekkel pompásan feldíszített termé
ben folyt le. A fiatal párt Schneider Pál ev. 
rét. lelkész, a menyasszony nagybátyja ad
ta össze. Násznagyok voltak a menyasz- 
szony részér'):; dr. Schneider Károly 
kulai ügyvéd, a vőlegény részéről 
Lelbach Antal, cservenkai nagybirto
kos. A nvoszoBó leányok és vő fények 
a következő sorban követték egymást: 
Lelbach Ella ifj. Szemző Gyulával, Geyer 
Matildka legiij. Szmnző I.-tvánnal. Schnei
der Gizella Geyer Henrikkel. Nyolcz óra
kor a vendégsereg pompás lakomához ült. 
Lakoma után a fiatalság tánczra kereke
dett és ropta egész kivilágos kiviradtig.

* K e ré k p á r  ve rs en yp á lya . Az
„Újvidéki Kerekpár Egylet versenypályája 
végképen elkészült. A felület magadam
ból készült. A terveket Eustachió János 
hírneves bécsi mérnök készítette. Ilirsze- 
rinfc augusztus 20-án, Szt.-István napján 
lesz a megnyitó verseny.

E ljeg yzés . Kaab Margitkát, Kaab 
Béla, megyei főszámvevő bájos leányát 
szerdán jegyezte el dr. Buják József, 
zombori ügyvéd.

* A zo m b o r-v id é k i ra b s e -  
g é lyző -eg y le t 1. évi július l én, ma 
délelőtt 9 órakor tartja meg a zombori 
kir. törvényszék polgári tanácstermében a 
rendes évi közgyűlését. Tárgyai : a tiszt- 
ujitás, az egylet múlt évi állapotán')! szó

font Palánkáidnak szunnyadozó lakóit, 
magyarázd meg nekik álmaikban, hogy 
a teremtő rendelése szerint egy igaz 
embernek miként kell hivatását teljesítenie s 
miként kell Istennek tetszőleg élnie ? . .Sur
ranj be hozzájuk és suttogó ajakkal tanítsd 
őket arra. hogy mindenkinek ezen a világon 
csak annnyi érléke van, a mennyi jót tett 
szűkölködő embertársaival s mindenki csak 
akkor gazdag, ha tetemes áldozatokkal járul
hat felebaráti szeretet oltárához . . Kihűlt 
szivednek légi lobogásával lelkesítsd őket a 
rendületlen hazafiságra, a szép jó és igaznak 
támogatására s mindarra, a mi tiszteletet sze
rezhet még haláluk után is felejlhetlen neveik
nek . . .

Es most búcsúi veszek tőled. — Isten ve
led, régi, jó barátom ? Nemsokára a vi
szontlátás égi ő őrnei közölt ismét találko
zunk. Addig is, hogy még mélyebben bevés
sem szerelő lelkembe nemes vonásaidat s 
példádon századok múltával is épüljenek 
Palánkénak jövendő maradékai — fennrep
kedő szellemed érezbeöntött porhüvelyéről - 
hulljon le a lepel I —



ló jelentés és a netáni indítványok. Az 
egylet tagjai ez utón kéretnek fel. hogy 
a közgyűlésen minél nagyobb számban 
jelenjenek meg.

f  H a lá lo zá s . özv. Kot Iné szül. 
Glatz Erzsébet e hó 22-éli halt el Apa- 
tinban ; temetése, melyen a község apra- 
ja-nagyja volt jelen, e hó 23-án ment 
végbe.

* K itü n te tés . Az „Erzsébet ki
rályné alap“ f. év augusztus hé) 25 én 
teszi le emléktárgyát megdiesőíilt nagy
asszonyunk : Erzsébet királyné koporsó
jára. Ö Felsége a király legmagasabb in
tézkedése folytán ez alkalommal özv. 
gróf Teleky Sándorné és Emich Gusz- 
távné úrnők vezetése alatt — tekintettel 
a bécsi kapucinus templom sírboltjának 
szűk voltára — csak egy barmincz tagból 
álló küldöttség lóg a koporsónál megje
lenni. — Bács-Bodrogh vármegyéből e 
kitüntető tisztre özv. Mánicli Péterné úr
nő a „Szeretettről czimzett nőegylet el
nöke lett felkérve.

* Uj lap. „Felső-Bácska" cim alatt 
Bács-Almáson junius 29-én minden pén
teken megjelenő lap indult meg. Az első 
számban „Zászló bontás" (ám alatt Lati- 
novits országgyűlési képviselő a követke
ző képpen jelzi a lap célját és elveit : A 
lap vezérelve, tisztességes irányához ké
pest, önzetlenül szolgálni a közérdeket. A 
politikával nem foglalkozunk mivel a lap 
megőrizni kívánja pártatlanságát. A sze
mélyeskedés terére nem lépünk, ez csak 
elkeseredést és zavaros állapotokat terem
tene. Hisz amúgy is tág terünk nyílik, a 
melyen a közérdekét és a közjót üdvösen 
mozdíthatjuk elő. A iap nemcsak a va
gyonos osztályt kívánja szolgálni ; hanem 
a kisgazda és a munkásnép érdekeit is 
teljes erővel támogatni fogja. Ezért, időn- 
kint népies szellemben Írott czikkek szá
mára mindenkinek rendelkezésére áll a 
„Felső-Bácska". Erősen bízunk abban, 
hogy a kitűzött ezélt : szellemi közpon
tot teremteni, el fogjuk érni. szilárd és 
crnyedetlen munkásság által : mindeneset
re e nem csekély feladat megoldásánál 
számítunk azok közreműködésére, kik e 
Jaj) megindítását érdeklődéssel kísérték.
A Felső-Bácska lakosságának érdekeire 
nézve nagy lontossággal bírnak a követ
kező közgazdasági kérdések alapos meg
vitatása. A gyümölcs-termelés föllendité- 
se : — az állattenyésztés modern színvo
nalra való emelése : — tejgazdaságok lé
tesítése j a nagyobb községekben min
ta kisgazdaságok felállítása ; — a csikó
telepek kérdése. Mindezen felhozott köz
h a s z n ú  intézményekre nagy figyelemmel 
leszünk; állandó rovatot lógunk nvitni 
hogy az érdeklődők mindezen kérdéseket 
alaposan megvitassák és az igének testté 
vállása lehetővé tétessék.

* F ilh a rm o n iku so k  a la ku ló  
kö zg yű lése . Az alakítandó zombori 
filharmonikusok társulata ma délután 5 
órakor a városháza nagytermében alakuló 
közgyűlést tart. Tárgysorozat : A előkészí
tő bizottság által tervezett alapszobályok 
végleges megalkotása. 2. A társulat tiszti
karának, a választmánynak és két szám- 
vizsgálónak megválasztása. 3. Az esetleg 
ajánlatba hozandó tiszteleti tagok válasz
tása. 4. Egyéb indítványok. — Az alapitó 
es pártoló tagok ez utón felkéretnek, hogy 
az alakuló ülésen megjelenni szíveskedje
nek. J

Esküvő. Kleiner Dezső prig.-szent- 
iváni gyógyszerész f. hó 26-án esküdött 

l^ é g e t  sipeki Balázs Vincze in. kir. 
loerdomester leányának. Melanie kisasz- 
szonynak. Násznagyok voltak dr. Legrand 
1-erencz hódsághi ügyvéd és dr. Nieder- 
mann Gyula miniszteri tanácsos. A díszes 
esküvőt nagyszámú közönség nézte végig. 
Az esküvőt fényes lakoma követte, melyen 
lelkes tósztokbun éltették az ifjú párt és
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az örömszülőkel és a legkedélyesebb hangu
latiján reegiditr volt együtt a díszes s nagy
számú lakodalmas vendég.

* A b a ja i k iá llítá s  h aszn a .
A bajai kiállítást bezáiták. Az eredmény 
fényesnek mondható. A kiállítóit bútorok' 
legnagyobb része elkelt. A mííszövöket,

, a azőnyegkészitőket tulhalmozták meg- 
[ rendelésekkel. Ugyancsak sok megrendu- 
1 lést kaptak a többi iparosok is. Ezzel el 

is van érve az, ami tulajdonképpen czól- 
ja volt a kiállításnak. A helyi iparos felé 
fordult a lakosság figyelme. A kiállítás 
tartama alatt s napi pénztárnál tizenhét- 
ezeiszázhusszonnyolcz jegy kelt el. Leg
több látogató volt 17-én (3416), a legke
vesebb id én (482). Igen szép az anyagi 

j siker, amennyiben a jegyekért, és adoiná 
nyokból befolyt összegek nemcsak még I 

, körülbelül ötezer korona tiszta haszon [ 
maradt. Ezen összeg részben ipari czélokra 

! (a szegényebb iparosok szegélyzésére) szol- 
| gál, részben pedig egy fölállítandó ipari- 

árucsarnok tőkéjét fogja gyarapítani. A 
bajai iparkiállilas szép sikere országszerte 
buzditólag fog hatni, hogy hasonló szii- 

, kebb körre terjedő kiállítások rendezésé
vel tanuljuk meg a helyi ipar inegbe- ! 

j csillését.
* V é d e k e zé s  a lo k o m o tív  e l

len . A kereskedelmi miniszter az ország | 
i valamennyi törvényhatóságához leiratot ' 

intézett, a melyben részletesen körülírja, 
hogy a vasúti vágányok mentén milyen 
távolságban lehet a mezei takarmánvokat 
elhelyezni, úgy, hogy a gőzmozdonyok 
kipattanó szikrái kárt ne tehessenek. A 
leirat többek között ezeket mondja: A 
törvényerejű vasút üzleti rendtartás 99. 
§-ának utolsó bekezdésében foglalt rendel- , 
kozés szerint a behordásra készen fekvő 
mezei termények a pályától lehetőleg tá- , 
volra viendők. Ennek a határozmánvnak 
végrehajtása körül a magyar kir. állam
vasutak vonalait illetőleg az üzlotvezető- 
sógek rendszerűi: kilenczvonöt méterben 
kívánják megállapittatni azt a távolságot. i 
a melyen belől mezei termények le nem í 
rakhatók, altban az esetben pedig, ha a I 
földterület meg nem felelő nagysága kö
vetkeztében ennek a kikötésnek nem le- ' 
bet eleget tenni, az illető birtokosok fel 
szoktak hivatni, hogy terményeiket a lielv 
sziliéről lein tő legrövidebb idő alatt, bor- 
(lássák el. Részemről a mozdony szikra 
gyújtó ereje határvonalának szem előtt | 
tartásával keletkezett gyakorlatot fenn- 
tartamiénak találom és ehhez képest azt 
a távolságot, a melyen belül a vasúti vo
nalak mentén bebordásra váró mezei ter
mények el nem helyezhetők, kiö-m zv nö: 
méterben állapit,om meg és egyszersmind 
elrendelem, bogv azok a termelők, a kik
nek lm tokán a teim eny  erre a távolságra 
a teiület keskenysegénel fogva el nem 
helyezhető, terményeiknek a lehető leg
rövidebb idő alatt leendő elhordására kö- 
teleztessenek.

!i! Lapunk könyvnyomdájában egv 
tanoncz felvétetik.

)( Valódi franczia gummi és bal- 
hólyag tuczatja 80 krtól 4 frtig, Engel 
M ó r úri-divatárúk raktárában Zomborban.

)( Ap c z  szépség  á p o lá s á ra
legalkalmasabb a szaktekintélyek által 
minden bőrtisztátlanság ellen kitűnő ha
tásúnak elismert Királynő-arczcréme. Ezen ' 
szer zsírt,alan s ment minden maró alkat- I 
részektől, feltűnő hatása már az első hasz- i 
nálatnál nyilvánul. Egyedül v é d j e g y- 
g y e 1 lezárva kapható Temesvári József 
gyógyszertárában Zombor, Jókai-tér. Egy 
tégely 70 kr. Királynő-hölgvpor 70 ki. 
Királynő crómszappan 50 kr. *

)( Lapunk mai számához a Pesti Hír
lapnak az, apró hirdetésekre vonatkozó 
tájékoztatója van mellékelve. Ajánljuk azt 
a t. olvasóink figyelmébe.
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k iv o n a ta
(1900. évi junius 23-ától 29-éig)

S z ü I e t e 1t :
7 fiú, 9 leány, összesen 16.
Halva született 1 leánv.

M e g h a I t a k :
Peits Milorad, (10 napos) ránggörc.sökben 
Pavkov Miklósné szül. Zsizsits Emília (66

éves) hörglobban.
Bosnyák Katalin. (1 hónapos) ránggörcsök- 

ben.
Vukadinovits Tamás, halva született leány 

gyermeke.
Sztevancsev Vitáivos, (15 napos) vele szü

letett gyengeségben.
H á z a s s á g o t  k ö t ö t t  e k : 

Szalay János István, — Perger Teréziával. 
Hanez Jakab, — Makk Máriával.
Komlósi István, — Raics Borbálával.
Hardi János, — Paicsetich Antóniával. 
Geyer Péter Izidor Adám — Lánczkor

Iréné Johannával.

1900. ju líus 1.

Városi ügyek.
II i r d e t  m é n y. Zombor szab. kir. 

város törvényhatósági bizottsága által 
1889. évi szeptember hó 25-én 225/99. szám 
alatt, vlkotott szabályrendelet 2. § a értel
mében, minden kutya 3 hónapos korától 
kezdve az alábbi kivételekkcl-ebadó (dij) 
alá esik. Ezen dij egy-egy évre: a) kedv
telésből tartott kutyákért n. in. dog Szt.- 
hernáti, uj-foulandi, pincs, Juvrette, inajcs- 
2 fi t. vagyis 4 korona ; b) vadászkutyáért, 
és pedig: vizsla, agár. kopó vagy tacskó
ért 1 Irt. vagyis 2 korona, e) házőrző ku
tyáért 50 kr. vagyis egy korona. Házőrző 
kutyát mindenki csak egyet tarthat, min
den következő kutya az a) illetve b) alatti 
adótételek alá esik. A város külterületén a 
pásztor kutyáért és lakásokhoz tartozó ház
őrző kutyáért azonban, mindkét esetben 
egy nváj után egyet, egy udvar után pe
dig kettős számítva, adó nem fizettetik, az 
egy illetve kettőnél nagyobb számban tar
tott hasonló minőségű kutyák után azon
ban darabonként 50 kr. vagyis egy koro
na adó fizetendő. Az ebadó kivetésének 
alapját az összeírás képezvén, ebből folyólag 
Zombor szab. kir. varos tanácsa részéről 
ezennel felbivalik mindenki, miszerint a 
birtokában levő ebeket azok számának, 
minőségének és korának megjelölése mellett 
8 napi batáridőben vagyis 1900. évi hó jú 
lius O-HÖ! kezdve 1900. évi július hó 16-áig 
bezárólag, a város adénigyi osztálynál je
lentse be. A bejelentést köteles mindenki 
meglenni és azt. lakásának pontos jel
zése mellett saját kezűleg aláírni. Az ide 
vonatkozó bejelentési űrlappal az érdekel
tek hivalból látatnak ei. A megkívántaié 
űrlapok a város adóügyi osztályánál kap
hatók. írni nem tudók a bejelentést élő
szóval is megtehetik, mely esetben az űr
lapot, az ebtulajdonos bemondása szerint, 
az illető adótiszt köteles kitölteni. Aki év
közben ju tt kutyának birtokába, tartozik 8 
nap alatt a fentjelzett bejelentést teljesí
teni. Aki az összeírás után egy féléven 
belül szerez kutyát, az egész évi dijat, aki 
félév letelte után ju t kutyának birtokába 
az évi dij felét tartozik fizetni. A kinek 
adó alá lelvett kutyája évközben elvesz, 
az, ugyan olyan midőségü kutyát adófize
tés nélkül tarthat, és csak amennyiben az 
ujonan szerzett kutyára magassabb adó 
esnek, tartozik a többleteit fizetni, hason
lókig az, a ki oly kutyát szerez vagy bir 
mely után az adó, az ország bármely más 
községében már befizettetett, újabb tar
tózkodási helyen ebadóval meg tjein róha
tó. Végül megjegyeztetik, hogy a kezdet
ben idézett szabályrendelet 21. §-a értel
mében minden eltitkolt, vagy adóalól el
vont kutya után a pénz büntetés a beszá-



£5
iiíiTíisi mérvéhez képest egy forinttól 20 
I'iIíl' vagyis kettő koronától 40 koronáig 
terjeil. Zomhorban, 1900. évi június hó 26. 
Maiiké Imre s. k. polgármester.

U j a b b i f e l h i v á s a z a d o z ó k í ) .  
z ö n s é g h e z. Ismételve felhivatnak 
mindazon kik az 1900. éviTegyvéradóra vo
natkozó bejelentésüket a folyó évi 9884-kig 
000 számú hirdetmónynyel már kiizzótet' 
határidőben még be nem adták, hogy ezt a 
bejelentésüket 8 nap alatt annyival is in
kább adják be, mivel ellenkező esetben fegy
veradójuk a törvényben megbatározott sú
lyos következmények terhe alatt hivatalból 
líigmegállapittatni. Zombor, 1900. június hó 
27 én. Maliké Imre s. k. polgármester.

1900. ju lius 1.____________

A s z a b a d k a i n é p ü n n e p é ly r ő l .
Az özv. bajsai Vojnics Lukácsné 

úrnő védnöksége és Birkás Gyuláné 
elnöksége alall álló szabadkai »Fehér 
Kereszt* fiókja és Hidegh Árpádné, a 
szabadkai első nőegylet elnöknője állal 
rendezel! szabadkai városerdei népün
nepély párját ritkító anyagi és erkölcsi 
sikerrel járt.

Az ünnepély lefolyásáról a követ
kezőkben referálhatunk:

Délután két óra tájban kezdődött 
az ünnepély a városban, a tűzoltó ze
nekar térzenét adott adott a főtéren, 
amelynek végeztével zeneszó mellett 
nagy tömeg vonult ki a városligetbe. 
Kegy óra kőiül virágokkal diszilelt fo
gatokon a varos előkelőségei nagyobb j 
részt hölgyek, kihajtanak a népünne- ' 
pélyre.

A városligetei Pudler Dániel díszí
tő ékesítette lel zászlókkal és virágok- i 
ka), a sátrakban és pavilonokban t. ár 
a kora délutáni órákban süröglek-fo- 
rogtak a szebbnél-szebb asszonyok és j 
leányok: a »Maliheles* csárdában Béla 
czigány húzta a magyar nótákat, a í 
czukrászdában a kiszolgáló urhölgyek { 
csábitolták be a vendégeket, ulon-ul- 
félen pedig szivarral, czigarellával és 
virágokkal kedveskedtek a közönség
nek, szóval mindenütt volt valami 
vonzó. A nép szórakoztatásáról is gon
doskodott a rendezőség, sorsjátékot 1 
rendezett, a bunyevácz leányok és le- \ 
géiivek a kólót járták, a szerencseke
rek is szépen működőit, a körhintá
nak is sok volt a látogatója, a magyar 
leányoknak és legényeknek pedig a j 
köröndijén húzták a csárdást, a gyér- 1 
mekek szórakoztatására pedig külön- 
téle tréfás és komoly versenyeket ren
dezlek. Már késő este volt, amikor a 
mulató közönség egy része eltávozott.

Most kezdődött csak az igazi mu
latság, az urak és urhölgyek a vacso
rához üllek, melynek befejeztével láncz 
volt kiviradlig.

A kiszolgáló urhölgyek névsora a 
következő:

Csárda, özv. Ilidegb Arpádné, özv. 
Pillich Lajusné, Mukits Aurelné, Ge- 
réb Mdiályné, Weinberger Cornélia, 
Czurda Leona, Töröli Aranka, Pillér 
Ida, Prokesch Mariska, Liptay Erzsi, 
Tesils Melánie, Magyar Margit, Birkáss 
Mariska, Varga Gizella, Moskovics k. a., ' 
Jaramazovits Ilona, Hidegh Bella, Ver- ' 
incs Emma, Novak k. a., Vojnich Ela. !

Buliéi. Mamusich Lázárné, Perlich
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Mihályné, Taussig Vilmosné, dr, Békeffy 
Gyuláné, Kuruc Gyuláné, Milassin Illés- 
né, Kovachich Káról yné, Paukovich 
Szeréna, Macskovics Leona, Berska Mig 
non Miltler Emma, Homonnay Flóra, 
Mialovich Mileva, Sculléty Ilona, Kiss 
Irma, Varga Mariska.

Czukrászda. Birkáss Szuisits Adrien
né, özv. Kuzmánovits Sándorné, Eper- 
jessy Béláné, Birz Károlyné, Geiger A. 
Mónié, Nahodszky Manóné, Taussig 
Irén, Szabó Jolán, Rudnyánszky Olga, 
Radány Iczi, Rngár Piroska, Aindenma- 
yer Piroska, Kttnelz Sárika, Vermes 
Ella, Perlich Éti, Magyar Ilona. Hiros 
Erzsiké, Pillér Odola, Magyar Máriáimé, 
Szutsits Ela.

Szerencsekerék. Dembitz bajosné, 
Milassin Ignáczné, Zomborcsevics Jó
zsefire, Pilich Mariska, Lichlneckert 
Miczi Kertész Márta.

Szivar. Ifj. Vojnich Sándorné, Vé- 
csey Samuné, Vermes Erzsi, Kuzmá- 
novich Margit, Manojlovics Vjera.

Virág. I restyánszkv Nelli. Békeffy 
Lenke, Weinberger Margit Vojnits Len
ke, Gábry Elza, Magyar Erzsi, Liptay 
Mariska, Mamuzsich Rózsika.

Mézeskalács. Meznerics Ferenczné, 
Mamuzsich Bencdekné. Lendvay Teréz, | 
Prokes Teri.

A sorsolás alkalmával a következő 
számok huzallak ki, amelyekre az aláb
bi nyereménylárgyak esteli:

133 egy pár gerle, 165 egy malacz,
730 egy pár gerle, 2309 egy liba,
2509 egy bárány, 2589 egy pulyka,
2626 egy csacsi, 27'.'6 egy malacz,
2975 egv lehén, 37'ii) egy malacz,
5028 egy liba, 6150 egy liba, 6293
egy liba, 6863 eay gyöngylyuk, 7598 
egy malacz, 776.7 egy pulyka.

A szerencsés nyerők, a nyerem énye
ket özv. bajsai Vojnich Lukácsné és 
Birkás Adrienné urhölgyek lakásán mai 
naplói számítolt egy hét leforgása alatt 
átvehetik.

A b ezd án i k ö z sé g i és ip a r  i s 
k o la  évzá: ó v iz sg á i.

Habár nem érzem is magamat illeté
kesnek, községi és ipariskoláink lefolyt ' 
tanévi működéséről kritikát Írni, teszem ezt 
mégis egyrészt azért, mert tanügyünk iránt 
mindenkor érdeklődéssel viseltetem, más
részt pedig azért, mert a tanítóink iránt, 
— értvén ez alatt a tanítók összeségét, kik 
szerény viszonyok közt, a legsúlyosabb, a 
leglélekö lobb, de egyszersmind a legne
mesebb és legfontosabb nemzeti missziót 
teljesítik, — mindenkor igaz rokonszenv- 
vel, hogy no mondjam -  szetetottel vi
seltetem.

Az elém tűzött feladatot, jelen esetben, 
megkönnyíti az a kiváló és minden tekintet
ben elismerést érdemlő dicséretes eredmény, 
melyet a bezdáni tantestület, az évzáró j 
vizsgák alkalmával az iskolaszéknek és az 
érdeklődőknek bemutatott.

Mindnyájunkat megleplek azok a pre
cíz. gyorsan megadott. okos feleletek, me
lyek csakis arról tettek bizonyságot, hogy 
tanítóink nem azok a sablonos, óraműsze- 
rűen mozgó és cselekvő automaták, me
lyek szerkezetüknél fogva egy hajszállal 
sem tesznek többet és monotón módon le
pörgetik a lepörgendőket,hanem oly egy tes
tület, mely hivatásának teljes tudatában

annak becsületesen lelkiismeretesen oda
adással igyekszik megfelelni.

Nem az intelligens szidok gyermeke
inek feleletét emelem ki, mert hiszen ott 
a környezet, a felügyelet hathatós befo
lyással vannak a gyermek lelki és szelle
mi fejlődésére, — de meglepett bennünket 
azoknak a szegény, egyszerű paraszt fiúcs
káknak és leányoknak értelmes, nyílt, okos 
felelete, a kik otthonja házi mu okában se
gédkezve szüleiknek, tán csak lopva ve
hetik kezükbe az olvasókönyvet, a föld- 
raj zt, vagy a nyelvtant, mely valóságos 
labirintusa az akadémikus szószátyárko
dásnak és amiből magyarul megtanulni, 
csakis az tud, aki már az anyatejjel szív
ta magába ami egyszerűen szép nyelvün
ket.

Mondom, ezeknek az egyszerű paraszt- 
gyermekeknek értelmes feleleteit emelem 
én ki, mert ez szolgáltatja nekünk legek- 
latánsabb bizonyítékát annak, hogy az a 
tanító feKdemelkedve a sablonosság felszí
nén, egész tudásával, lelkiismeretesen mű
ködött és végezte terhes kötelességét, hogy 
ily meglepő eredményt volt képes felmu
tatni.

Ugyancsak elismeréssel tartozunk taní
tóinknak, az iparos tanonezok kielégítő 
sikerű iskolai vizsgálataiért is, habár ta
gadhatatlan. hogy itt a készültség, az ered
mény, távolról sem állja meg az összeha
sonlítást a rendes iskolásoknál elért frap
páns eredménynyel, daczára hogy a tanon
ezok egy része a gyermeksaruk egyikét 
már levetette, mig másik része, a derengő 
legénykor, — klasszikus nyelven szólva,
— boldog kamaszévek idilli szakát éli a 
majsztram vasfegyelme alatt. — Helyte
len volna azonban e gyengébb eredmény 
okát talán a tanítókban keresni. — Nem.
— Itt, vagy is az iparos tanonczoknál 
teljesen elütök a viszonyok és minden 
egyébb körülmények, mint az édes ott
honban, a szülőivédőszárny alatt álló gyer
mekeknél. — Ezek még nem tették meg 
az első lépést a jövőbe, inig amazok, az 
iparostanonezok, már a komoly-munka szol
gálatába álltak. —Ok már - gv serkedző 
iparos és kereskedő nemzedék, mely rövid 
évek múlva hivatva lesz, fejlődő hazai 
ipar és kereskedelem monument ilis művé
hez, tehetségével, munkaakarattal, igazi 
mag varos lelkesedéssel, sohasem terve el 
a magyar nemzeti iránytól, — egy sze
mernyivel hozzájárulni. — Ez a hazafias 
kölclességérzet has.-a ál ami Zsenge ifjú 
iparos és kereskedő nemz-’dé.\ünke;.

Véssék ezl melyen JeikiitJ.e. tegyen 
a vezércsillaguk, lalizmánuk akkoron ha 
a lanilógazdájuk homályos, szűk műhelyé
ben majdan be lépnek a nagy világ óriási 
műhelyébe !

Mint tehát a fentebb emlitém, az ipa
ros tanonczoknál mások a körülmények 
mások a viszonyok.

Ezek a legénykék, mesterségükhöz 
képest nehéz vagy nehezebb munkával 
vannak egész nap elfoglalva. — Örömmel 
is sietnek estefelé az iskolába, de hát, 
persze nem azért, hogy szellemi tárházu
kat tudománynyal megrakják, hanoin 
hogy élvezhessék azt az egy —két órai 
isteni szabadságot s amúgy magyarosan 
megrugdal hassák és megtépázhassák egy
mást, amit ők, a maguk szempontjából 
ítélve, közegészségügyileg igen üdvösnek 
tartanak.

Itt arra kell törekednünk, hogy azo
kat azeleini dolgokat , melyedet a tanonezok 
a rendes iskolából magukkal hoztak, illet
ve emlékükben tartottak, lehetőleg tovább 
fejlesszük, vagy legalább is ébren tartsuk 
bennük különösen, — ha egyebet nem, a 
helyes Írást, olvasást és számolást és a 
mit első sorban kellett volna említenem : 
a hittant, a bibliát, - -  Az legyen boldo
gulásuk, ez legyen — reményük.

A mai modern, rohamosan haladó kor
ban az iparostól és kereskedőtől nemcsak
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munka, hanem általános szellemi képzettsé
get is követelnek.

Azért, manapság még a legegyszerűbb 
falusi iparosnak is elemi es általános köz- 
jo^i ismerettel bírnia kell, hogy boldogul
hasson az élet rögös utain. A mely or
szágnak hatalmas, életerőtől duzzadó nem
zet' ipara és intelligens hazafias iparosai 
vannak, az az ország, az a nemzet összo- 
roskadni nem fog, — hanem igenis telje
sülni lóg a nagy Széchényi jóslata, vagy 
tán dereng is már ott a látóhatáron a n^,n‘ 
zet boldogságának haj na', fénye, hogy : Ma
gyarország nem volt hanem lesz ! . . . •

Dicsérettel kell azonban említést ten
nem az iparos tanonczok Írásbeli munká
latairól, különösen pedig szabadkézi raj
zaikról. — Ez utóbbiak közt figyelemre 
méltó dolgokat láttunk különi) en, a me
lyekben az ornamentika lép előtérbe.

Az iparos osztályról beszélve, elmu- 
laszthatatlan kötelességemnek tartóin meg
emlékezni a bezdáni iparos testület és 
iparos bizottság, nemkülőmben egyes pol
gárok követésreméltó hazafias é§, nemes 
eljárásáról, amenynyiben önzetlen áldoza- 
készségükkel lehetővé tették, hogy har- 
minczkét iparos tanocz, két tanító vezeté
sével a bajai iparkiállitást tanulmánykép
pen megtekinthesse.

Fogadják e derék, nemes emberbará
tok hálás köszönetünket.

6__ ____

Es most befejezhetném referádárnat, i 
ha nem akarnék a bezdáni tantestületről, 
mint ilyenről, külön is megemlékezni.

A befejezett évzáró vizsgák valóban I 
figyelemreméltó, dicséretes eredményének 
titkát, én a mi tanítói karunkban, helye- | 
sebben a tantestületünk szellemében találom | 
fel, — a melyben megvan a hazafias szellemi 
együtérzés ambicziozus munkakedv, lelkiis
meretesség, kölcsönös tisztelet és megbe
csülés, a kollégiális bizalmasság, szeretet | 
és összetartás.

a z  ilyen szellemtől áthatott testület 1 
csakis szépet, nemeset dicséreteset produ
kálhat, — különösen ha olyan igazgató 
tanítója van, mint Molnár Ferencz, kinek ! 
személye, egész egyénisége, ernyedetlen, 
fáradhatlan szorgalma, munkássága és le
kötelező modora mindnyájunk tiszteletét 
már réges régen kivívta magának. — Ta
lán nem veszik túlzásnak, ha én Molnár 
Ferenczet, a tantestület egyetlen erős, 
összetartó kapcsának tartom s szinte ag
gódva kell a végzetre gondolni...............
Kérem ! nem a sötét végzetet értem én, 
hanem csupán a hullámzását, mely hol 
ide hol oda dobja az embert . . . Szó 
sincs róla, kogy Molnár Ferenczet nem le
hetne helyettesíteni. — Mindenkit lehet 
helyettesíteni, de keveset — pótolni.

A tantestület minden egyes tagját 
megilleti az elismerés pálmaága, de en
gedjék meg hogy egy egy levelet letép
hessek az iskolaszék ama tagjainak, kik 
ezen tiszteleti állásuknak, inteligencziájuk, 
tudásukkal vagy nemes érdeklődésükkel 
teljes odaadással megfelelni törekednek.

Az ilyen iskolaszék mellett, m in t: 
Dr. blekenstein Ferencz, Csirszka Konrád 
Tavassy Lajos, Kovács Mihály, Ligeti Dá
vid, stb : állasuknál fogva pedig : Meszner 
István apát plébános és Bosnyák János 
közs: jegyző továbbá az iparos — bizott
ság részéről Ruff Mátyás, — az ilyen is
kolaszék mellett* nem kell féltenünK tan
ügyünket, nem gyermekeinket.

A tantestületet hassa át továbbra is az 
a szellem, mely eddig is benne élt s az 
idei elért eredmény szolgáljon neki buz
dításul a jövőre nézve.

Adja Isten, hogy nem sok idő múlva 
ne szétszórva, hanem egy impozáns, ha
talmas épületbe koncentrálva hirdethessék 
a bezdáni apró nemzedéknek az elemi 
tudományokat ugyan azzal az odaadással

és kitartással mint eddig, de — több gá
zsival.

Bizony megérdemelnék! . . . .
H unyor.

fi b*<»«£*ií
Kis Lap A Forgó bácsi Kis Lapja ez a 

legrégibb képes gyei imkujság, ma m r néi- 
külözhellen segédkező a gyermeknevelés kő ül. 
Sok tanulságos, szórakoztáló olvasmanynyal, 
szintén képpel hétről hétre beköszönt a csa
ládhoz gyönyörűséget szerezve s? ülőknek, 
gyermekeknek egyaránt. Az előfizetési ár oly 
csekély, hogy mindenkinek módjában van en
nek a kitűnő gyermekujságnak a taitasa. Elő
fizetési ár egy negyedévre 2 korona Mutat
ványszámot ingyen küld a kiadóhivatal. Czim: 
Kis Lap kiadóhivatala Budapest, Kerepesi-ul 54

— A  „Magyar szó“ a  parlamentariz
mus legfejlettebb földjén, Angliában, mondot
ta egy nagyhírű álamíférfiu: ha ellenzék néni i 
volna, vásárolni kellene ellenzéket. Az első 
öl hónap eredményei után így vélekedik a 
magyar közvélemény a Magyar Szó lelöl: Ha . 
nem lenne, meg kellene csinálni az igazi az 
őszintén ellenzéki újságot. Ez a titka annak, 
hogy a Magyar Szó az első öt hónap után 
olyan szilárd állást foglalt el a magyar köz- 
tudatban, hogy a Magyar Szól ma már nem j 
nélkülözheti senki, a közügyekkel foglalkozik, 
s még kevésbé az, ki a kőzügyek iránt ko
molyabb érdeklődési tanúsít. A Magyar Szó ' 
függetlenül a pártoktól, intézményektől és fő
leg az intézetektől, járja útjait. Semmi irány
ban nincs kötött maisrutája és megjelenésé- . 
nek első pillanatától kezdve a magyar közön- J 
ség megszűnt kisérleli aiyaga lenni az egy- 
oldalú, a sugalmazott iuformáczióknak. A Ma- . 
gyár Szó a magyar szó világosságával, a ma- ' 
gyár gondolkozás őszinteségével számol be ! 
minderről a magyar közönségnek. A Magyar ' 
Szónak a magyarság az evangéliuma A ma . 
gyár; ágnak állami és társadalmi érdeke szó- , 
liiolfa harczba. Ezt a haiczot vívja gáncs és > 
félelem nélkül, s ha a harczmodor időnkint 
éles, annak oka az, hogy ellenfele mindig alat- • 
tomos. Ezért olvassák mindenütt a Magyar 
Szó-t, a hol magyar szó hangzik, a hol a ' 
magyar gondolkozásnak vezető szerepe van. 
Ez szerezte meg a Magyar Szó politikai ellen- ' 
teleinek félelemmel vegyes tiszteletét. És a • 
milyen eleven, őszinte, szókimondó a Magyar 
Szó politikai rovata, ugyanoljan szellem vo
nul át a társadalmi és művészeti rovatokon 
s. A Magyar Szó hatalmas térfoglalása a 
magyar gondolkozásérzés diadalát jelenti. 
a  Magyar Szó ezekhez mindvégig hü fog ma
radni. A Magyar Szó politikai napilap előfi
zetési ára félévié 14 korona, negyedévre 7 ko
rona, havonként 2 kor. 40 fillér. Kiadóhiva
tal: Budapest, IV. kér., Sarkantyus-ulcza 3 sz

— Magyarország őstörténetéről jelent 
meg újabban egy jeles mü. A jó tollú és 
erős ítéletü történetludós, dr. Borovszky 
Samu irta. A népvándorlás történetéről szól, 
de azéit magyar tárgyú könyv, hiszen a 
népvándorlás minden hulláma átvonult a mi 
hazánk földjén. Borovszky 20 év óta foglalko
zik a népvándorlás történetével, miről számos 
tanulmánya jeleni meg hazai és külföldi 
szakfolyóiratokban, önálló kutatásait összefog
lalva, átdolgozva s uj tanulmányokkal kibővít
ve adta most közre e kötetbe. , mely a Nagy 
Képes Világtörténet (Szerk. Maiczali Henrik) 
IV k le,e.Nagy szeretettel meiül egyes ki
válóbb alakok rajzolásába, s sikerül is neki 
könyvéi nemcsak a korok, hanem az egyé
nek eleven rajzával is élénkké, vonzóvá s 
kedves olvasmánynyá tenni. A kötet pazarul 
el van árasztva illuszlracziókkal: ezek közt 
is igen sok a magyar vonatkozású. Olt van
nak például az A„íla-kmcsének főbb edényei 
kitűnő kisebbített képekben. A színesek kö
zül magyar tárgyú Lehel állítólagos kürtje ét 
a pécsi cubiculum falfestménye. Mind a kel ló 
művészien van reprodukálva. — Nagybecsű dr. 
Goldziher Ignácz jeles essayje is az iszlámról*

Ez a kitűnő orientalista, kinek müvei Európa 
minden nyelvére le vannak fordítva, s kit 
társai egyhangúan választoltak meg a keleti 
encziklopédia szerkesztőjévé, most adott elő
ször teljes ál tekint belő képet az arabok 
vallásáról, melyről általán oly keveset tudunk, 
s azt is csak homályosan, inkább keleti regék
és regényekből. A kötet mindenképen díszére 
válik irodalmunknak. Megemlítjük, hogy 
egész nagy vállalat 12 kötet lesz. Egy kötet 
ára diszköléshen 8 frt. Kapható -  részletfi
zetésre is — a kiadó Révai Testvéreknél 
(Budapest. Vili., Üllöi-üt 18.) s bármely hazai 
kőnykereskedésben.

— (Budapesti Maplő. Országszerte isme
retes a Budapesti Napló mesés sikere. A lel
kes csapat, mely a Budapesti Napló-l meg
alapította, most, négy év leforgása után a 
szabadelvű magyar közönségnek legkedveltebb 
ujságszolgallatója lelt. Magával hozván fényes 
és jóhirü Írói neveket, bámulatos szorgalom
mal és kitartással gyűjt vény mindennap össze 
mind azt a mi a szerkesztőség c lap szaba
delvű és feltétlenül, minden irányban függet
len politikáján k, nemzeti érzületének és 
magas Ízlésének minden huszonnégy órában 
ismétlődő bizonyságát a d ja : — a Buda
pesti Napló ma már nemcsak keletkezésének 
történetében uj és eredeti, de a kőzönsé" 
szimpátiáinak gyors felköltésében is eddig 
nem látott példát mulat. Es minden szám 
arra vall, hogy a Budapasli Napló alapitói 
megéldemiik ezt a támogalást. a  Budapesti 
Naplónak friss és megbízható értesülései 
lelkes temperamentumos, komoly, tartalmas 
politikai czikkei, a melyek nyomatékossá te
szik a politikai súlyra döntő jelentőségű új
ság véleményé,, lárczarovalának magas iro
dalmi színvonala, gazdag informatív anyaga, 
kitűnő értesülései, kimerítő, ötletes' változa
tos, eleven rovatai s mindennemű közlemé
nyeinek változatossága és folyton gyarapodó 
bősége : napról-napra ékesszólóan tanúskod
nak arról, hogy a Budapesti Napló fényesen 
megfelelt a legvérmesebb várakozásnak is. 
A Budapesti Napló szerkesztősége és olvasó- 
közönsége közt páratlanul meleg és szives 
viszony fejlődött ki. Naponkint jelentke
zik ez a Szerkesztői üzenetek rovatában.

Felelős szerkesztő : D r. A lfö ldy Árpád  
ügyvéd.

Kiadó-lap,ulajdonos: O blát K áro ly .

ftyllttér.*)

RÚIRATATIAF
sroomz, főraktár mabyarorszao részíre

HaffrmJáncUllíiíipeg/Mfaplitfó minim HmnstbbfísumUba
(♦ Ezen rvatért nem felöl a szerk.

Dobozok 10,16 és 30 fillérért mindenütt 
kaphatók.
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Nyílttól-.*)

C e m e n t-b e r titá in a sz o k
„lims'ztilliallan, praktikus, szép és nem 
drágább mint a cserln. vagy akacz-lama- 
s7„k azért a jövő „ k e r t i - tá m a s z a .“

Valamennyi szőlőtulajdonost es kert- 
Iniráloi meghívom ezen Magyarországon 
.,,v’,.(liili és mindenféle nagyságban és 
lábában készileft k e i-t ik e r ité s -tá m a -  
szok megtekintésére

\ z an vágok, melyek a támaszok cl- 
liészitésére szolgálnak : homok, kavics, 
„„V vékony vaspálcza és a jó tulajdonsá
gaival ismert beocsini portlaut czemont.

Ezeket a kerités-tamaszotíal ki ki o tt
hon vagy szőlőjében maga állíthatja elő. 
Minthogy azonban minden látogató meg
győződés! szerezzen arról, hogy a táma
szuk minden lajkus munkás állal, minden 
előzetes gyakorlat nélkül állhhatók elő ; 
_  minden látogató szeme elölt munká
som által egy ilyen támasz állittatik elő. 
_  Ajánlom tehát minden kert tulajdo
nosnak, akinek szándéka van körijében 
kerítést állilani, a fáradságot nem sajnál
ni hogy meghívásomat igénybe vegye. 
Kívánatra küldök bárkinek utasitásl, mely 
szerint minden akadály nélkül dolgoz
hatni, úgyszintén küldök mintákat a be
szerzési áron, utánvét mellett.

Ezen sorok közzétételével nem bajbá- 
szok haszon után, hanem csakis köz
szolgálatot. óhajtok ezek nyilvánossá léte
iével letud.

Teljes tisztelettel

R a ie ld  F. W.
czeinunt-inuko'gyár. Uj-Palánk a.

* E /-' H’V.eért rt-111 felel a

J9OO. jú lius I.

E norm er N u tz e n  u. Iciclit errcidibar
in Hlvnniicn«9lbftfjlüfíen ju jc 140 Stv.

ÍJirofpecte flvatlö (SpecialubtíjeUiuifl).

Bankhaus des „Ungar. Börsen- 
Jouriittl“, Budapest.

_  fc”"  9(uf Oivimh tmferev flennuen ftennlttift beó eu< 
top. ftliirtiijödvtebeo u. tiniévé velrfjen 4tl;jül)vlflen 
Gyfoijrunfl evtljeUen wiv uneiaetmitylgen R u d i bei 
^ifeclentvnnőiKtlonen, fórok Bellii llc  $ur S au li inig 

vevluftbvlurtcnbev (Sngnflenteutö.

eUNGAR. BÖRSEN-JOURNAL"
XXI. Jiihrgiing. Elnzfgcr uiinbbliiig. llnunz. 
Hiitligcber. Intcrcsscuvcrtrctung (les l ’rlvnt- 

ciipltnlcs.

IIO T T E U  J . I. II. S z t . J ó z s e f  g y ó g y s z e r tő l a  a  sz . J ó z s e fh e z  B óes, X I1 /2 . S c h ö n -  
b ru n  n erstras.se 182.

Hollor-féle übsorbinol.
*/i puhiezk fi i G—, palaozk fi t
3.50. Eltávolít niindenemű kinö
vést és zsíros testlapadékot, an él- 
kiil, hogy a szó. t tónkvo tenne. 
Erősíti a megtámadott és gyenge 
inakul, eltávolít és tönkre tesz 
minden csomót az izmokon és meg
óv minden gyulladástól : különii/ 
sen bevált epeliajnál,esiilökdaganaf, 
nál, pai..bütyköknél vaslag térdnél 
csomóknál az inakon, vastag bu
ckánál, daganatoknál, ahol lyeiaek 
sllópnek. A térdek remegését meg- 
ziintett es meggyógyítja a zúzó; 
dásokat.

Hotter-féle Agril láppor
lovak és szarvasmháknal.,

1 csomag 80 kr.
azKitiinö pótlék a takarmányhoz 
a all.it ereje és egészségének fen; 
Kására; minden arvese;, m ij;, hó; 
lyag; és idegbajnál alkalmazandó.

Hotter-féle holtlolem kenőcs 
*/i tégely  ára 2 f it , tégely  1 

fit 20 kr.
Felülm úlhatatlan holttelem eliávo* 

litására régi bajoknál is.

ál I al gyógy keszi lm óny ei 
jelenkor legkitűnőbbje >, molyok 

számos bizonylat szerűit semmi más 
hasonló szerek állal hatásukban 
el nem érettek. R iktarak a gyógy

szertárakban és droguriáköan. 
F rak táár : — Zomhor és környé;

ke részere :
T Á R C Z A .I IS T V Á N
gyógy sze rf á ra 7,9 \I B 0 R

$  >  $  $  @  @  @  ®  . 5 ®

L e g n a g y o b b ,  le g jo b b  é s  le g -
b e ^ ifo r rá s  n a ^ y  m é n b ő l

« f e k a d ó . á l b n d ó  Ö 5 j z e f é f d ü , |K <>s á r ü v e g  (Demyhon) forrás
H ő n y i Á r p á i

üveggyár ős gőzktf szöriilö 

Z H e s ty e  u. p. Rémeié mező
j (Szalmármcgye).
!P  s 5 í. 11 i t í. s b á •• -
m i l y e n  m e n n y i s é g b e n !  
Az ezredéves k iá llítá so n  

k itiln tn tve .

»

' ti5xte,íaki<iB>-éiroa£=

WuarbydiwboBatoy 

ájváopijndfnÍDÖjitefjdö.
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Hollor-féle .Training-Fluid 
1 palack frt 1.20

Az inakat és izmokat a m aga 
óreg korig állandó erőben és fris 
sen fenntartja, az, állatot a bedől* 
zselések után a l“gn igyobb fára 
dal makra es vonta á ra kép esti 
A tulerőltotós kö ikezmónye né 
bénulás, szaggatás és merevedés*né 
meglepő sikerrel alkalmaztad k .

llotlor I. és II. sz. disznópora 
1 kiló fit 1.20.

Legjobb ó rend i szer a d isznók  ót; 
vágyának  és az a z z il já ró  e in é sz ; 
l é s n e k  előm ozdítására ; k itünően  
b ev á lt o rbánoznál. A II . szám ú
hasm enésnél a lkalm azandó.

Ilotter-félo kolika elleni szer ’ 
1 üveg 1 frt 50 kr.

Lovaknál mindennemű kolika és 
hugy felakad ás, szarvasmarháknál 
pedig puff idságellon alkalmazand >.

3
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őm lokzat-
Kronsteiner Károly Becs, III.) Hanplstr. i2 0 . u X .

A r a n y ^ ^ n u ik k e l  k i t i l í M v e ,

F ő h e r c e g i  é s  h e r c e g i  a r a d u l m a k ,  c s .  é s  k i r .  k a to n a i  
s é g e k ,  v a s u t a k ,  ip a r i - b á n y a  é s  g y á r i  t á r s u la t o k ,  ép ité i 
l a l a t o k ,  é p H ö m e s í e r e k ,  ú g y s z in t é n  g y á r i  é s  in g a t la n  
( io n o s o k  s z á l l í t ó j a .  E homlokaat-festókok, melyek mésaben fölold] 
száraz állapotban porainkban ós 40 különböaö mintában kilónkint bj 
fölfelé szállíttatnak és a mi a festék szintisataságát illeti, a2,

o l a j f e s t é k k e l .  * .
Mintakártya, ugyiwlntón ntasitás kívánatra Ingyen és bérmentve kiih

Gráber
é p ü le t -  é s  b ú t o r - a s z t a lo s

* ZOMBORBAN, I)eak Perencz-körúi H l. sz„ siijál házííban. »

Bátorkodom a n. é. közönség becses figyelmét a s z t a l o s - m ű h e 
l y e m r e  és n z  i t r i i c s n i ' i l ó k b a n  elhelyezett

k é s z  b ú t o r a i m r a
felhívni, és kérem szükségleteinek fedezése alkalmával engem becses 
megbízásaival megtisztelni.

Készítek és kész raktárt tartok a legjobb és száraz anyagból készüli 
(nem gyári munka)

iáitok cliéillíí, szalon-
úgyszintén e g y e s  b n t o r d f i m b o l c n t  is, r a j z :  és m i n t a  
.■sy.ei’i n  t .

A z  é p ü l e t - m u n k á k a t ,  melyekhez külön munkaerőm  van, a 
legjobban és leggyorsabban készítem el.

Tisztelettel

Gráber Mihály,
Í\ é p ü le t -  é s  b ú to r - a s z ta lo s .

SZPpsé- ! ,

érésére, lőkélclesilésre és fet 
tartására legkitűnőbb és legbiz-H 

tosabb a

Margit Crénte, 5
mely vegytiszta, sem higanyt, sem' 
ólmot nem tartalmaz, teljesen 

ái t álmát lan és zsírmentes. 
T ö r v é n y e s  «n védve .

Esen v i l á g h í r ű  arczkcnőcs pár nap alatt 
eltávolít szcplőt . msjfoliot. pattanásé l/uaiká 
(Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja * 
ránezoknt. redóket. hiuuűlielyeket és ac arcot 

fehérré, simává és üdére va ézsolja,

LeglitDnőbb ótszer a nap ts izéi befolyása ellen. 
Á r a  : kis tégely 50 lír., nagy té
gely 1 trl, Margit titilgypnr GO.1?1 
ki.. Margit .szappan 35 kr., Mar- j. 
glt fngpép (Zahnpasta) 50 kr.,; - 

Margit areviz 50 kr. =  
szám talan elism erő és köszönő levd! 
Postán utánvétellel vagy a pénz előzetes l - 

küldése után küldi a készítő I
F Ö L D E S  K ELEM EN

g yógyszerész  AKAI).
Kapható minden gyógyszer- j J _

lakereskt-désben. 1 ■1 szépítő I

lereiK  e z e s e

Sclinel (k e 
féié

xxxxxxxxxxxxxxx:

t f X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X ^

x V éd jü k  s z ő lő in k e t  ><
X  a k ü l ö n f é l e  s z ő l ö b e t e g s é g e k  e l l e n !  X

a szőlő p ero n o sp o r  áj án a lí a leghatékonyabb ellenszere a dr. A a ch en -  
brandt-féle

x x x x x x x x x x  xxxxxl

, b o r d ó i  p o r . cc
rr

Kezelése egyszerű, az oldat néhány perez alatt elkészíthető, kitünően tapad, a 
permetezőgépeket el nem dugaszolja.

Á R A ; (loco Budapest a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének*' raktárá
ban) 50 kgos zsák á kg. 7(1 fillér, 5 és 10 kgos zsák á kg. 80 fillér.

A szőlő
b r a n d t - f é le

l is z th a r m a tá n a k  leghatékonyabb ellenszere dr. A sch en -

„rézk én p or 66

A por finomságánál fogva nagy anyagmeglakarilás, a por jobban tapad és nem 
büdősili annyira a bori, mini a tiszta kénpor.

Á R A ; (loco Budapest a ..Magyar Mczőmizdák Szövet kezeiének “ raktárá
ban) 50 kgos zsák á kg. 52 fillér, 5 és 10 kgos zsák á kg. 5(i fillér.W H a m is ítá s  k iz á r v a  !! "WS

Minden csomagnak el kell látva lenni ólomzárral e< a Borászait Lapok 
ellenőrző bélyegével.

a perok megrendelhetők :
A M agyar M ezőgazdák S z ö v e tk e z e té n é l

(Budapest. Alkolmány-utcza 31.)
A B o r á sz a t i L ap ok  k ia d ó h iv a ta lá n á l

(Budapest. Üllöi-út 25,)
azonkívül K é sm á r k y  B é la  á r n á l Zom borban. X

c x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x í

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájában, Zomborban

X

(Galaudé
elhajló.)!Páfrány-tokocskák 

Millió embernek" szert^ " “"“ egészé
K ik galandféregben és gyomorbujban »zn* 

veduek.
Páutlikagilisz'afd“ 
tö l, a páfrányból: liu 
által fájdalom ne'íi 
jótállás mellett, • 
rövidebb idó alatt (6 p 
a latt) teljesüli elbaju*. 
Ezen kitűnő gjógyw 
fájdalom nélküli gyón 
biztos eredménycélt j» 
állás nyugatin. Nem*' 
ha pántlikagili-yhilwi 
nincs is jelen. — b 
életkor megjelölenil'. - 
Törvényesen védve 

Egy eiedeti dobol p  
tos használati ír 
h beb és külföld 
4 frt postai ti-jniü- 
vagy 3.50 Móré u :,ó* 
küldésével, t jiaiifft* 
g iliszta  itlueiel 
vetkezők : Az • n'

váiiysárga, bágyadt lokinto’, kék szemk i‘ In’i ' 
soványjdá--, elnyálkásodás, bevont nyelv, • 
lietlenség, étvágytalanság felváltva mohoetv.ipí'1 
gyakori rosszul e' vagy éppen ájulások - 
fób-g éhgyomornál, egy gombolyag fe.ls/a ' •• 11 
a nyakig, nyálössz'-gyülomlés a test inogd i!'1’’ 
gyomorsav, gyomorhév, gyakori lel böfögés I"'1’’"1 
hengergot és, hulláinszeiű m o z g á so k , szaru, 
fájdalmak és szúrások i. belekben, szivdob-y-'* 
vérkeringés rendetlenségei, különösen nóknvl, 
kori véletlenül boálló főfájás a huskoiuoi* *r '* ” 
bajiam, élotuntság <•- a italai óhajtása 
Egyedül valódi kapható. SC1INKIDEK JnZtif 
gyógys/erész.né', R esiezán , Eősuteza Jl. 
ország.)


